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Τ ΙΜ Η  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Σ  Π Ρ Ο Π Λ Η Ρ Ω Τ Ε Α .

 —

ΕΝΤΟΣ TO T ΚΡΑΤΟΤΣ.

Αιχ μέν τούς εν τή  Π ρω ζεαούσρ  κα τά  μήνα Δ?*χ · < 8 0 .

Διά δέ τούς εν τα ΐς Έ χ α ρ χ ία ις  κα τά  τριμηνίαν » 6.

Π ροχ.Ιηρωτέα, ετήσιος Συνδρομή...................................... » 2 0 .

ΕΚΤΟΣ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ.

Αιά τούς έν Τονρχία. καθ’ εξαμηνίαν είκοσάρια τουρκ. 3 . 

Π ροχΛ ηρω τέα  ετήσιος Συνδρομή τουρκική λίρα. .  .

Δ Ι ΣΥΝΔΡΟΜΑ!  Γ Ι Ν Ο Ν Τ Α Ι

Εν Α ά ή κ α ίΓ ,  π α ρ α τώ  εκδότη, όδύς Ροδακείου άριθ. 1 4  ο.

Εν ταίς Έ χ α ρ χ ία ις  παρά τοΐς Κ Κ . Επιστά τα ις τώ ν Ταχυδρομείων 

( Εκδίδεται κατά ΚΥΡΙΑ ΚΗ Ν ).

Ε Ι Δ 0  1 Ι 0 Ι Η Σ Ι Σ .
Γνωοτοττοιοϋμιν τοί; άνκγνώσταις, ότι ό Κύριος Κάρολος Ποτίν καίηγητής τΐίς 

Γοώλική; γλώσβης ίν τρ Στρκτιωτικρ σχολή τών Εύιλπίυ»ν, ίύναται νά ττρομη- 
Οιύτη ιί; τόν ΐπιβυμονντα οίονίήτοτι σύγγραμμα επιστημονικόν, φιλολογικόν ή 
μυ9ιστορημ*τα είς Γαλλικόν γλώσσαν μι τήν αύτήν τών εν Παρισίοις (3ιβλιοπω- 
λιίων τιμήν.

Επίσης παντοειίϋ ύλην ίιά τά Σχολεία και τά Γραφεία.
Εργαλεία Χωρομετρίας καί Γεωδαισίας.

< Γεωμετρίας καί υποδείγματα.
• Φυσική:, Ακουστικής καί Οπτικής
» Φυσικής ‘Ιστορίας, Γεωλογίας, Ζωολογίας καί Βοτανικής. 

‘Υποδείγματα καί διάφορα εργαλεία Μηχανικής.
Παντοειδή πρός χημείαν αναγκαία. Επίσης προς χρωματισμόν, λι9ογρ«φίαν 

τυπογραφίαν κλ. χλ.

Δί παραγγιλίαι γίνονται ή παρά τώ Κυρίω Ποτίν, ή παρά τώ έκδοτη το5 
Α β δ η ρ ί τ ο υ .

Παρά τώ Κυρίω Ποτίν ιύμίσχιται ωσαύτως, τά γνωστόν Γαλλικόν Λεξικόν τή; Συν- 
διαλλιξιως καί Αναγνώσεω;·—  Τελευταία έκδοσι; πλήρης, τόμοι 68 «ίς μίγα 8ον
καλώ; δεδεμένοι· τιμή αύτου δραχ.238 ήτοι δραχ. 3— 50 έκαστος τόμος.— ‘Ο ίπιθυ
μών απευθύνεται πρός τόν Ιδιον Κύριον Ποτίν, ή πρός τον ίκδότηι τον ’Αβδηρίτου.

Τ Ο Υ  ΔΙΑΒΟΛΟΥ Τ Α  ΠΗΔΗΜΑΤΑ
• -     .

Εδώ τρίκέράτον ! εδώ καλέ μου αιχμάλωτε ! έδώ μικρέ μου σκαν
δαλοποιέ !

—  Ε δώ , έδώ, ιδού με ! άλλα διατί παρακαλώ σκανδαλοποιός ; 
Α ! μου κακοφαίνεται! καί τό δαιμόνιον προσεποιήθη ότι δυσαοε- 
οτεΐται.

—  Α ϊ ! μή πεισμόν/,ς δά, μικρέ μου Σατανα, οδτω σε άπεκάλεσαν 
ϊινές τών συμπολιτών μου, έξορκίζοντές σί καί έμπτύοντες τούς 
πλατείς κόλπους των, ' διότι έφοβήθησαν φαίνεται μήποτε έ  άήο τών 
πηδημάτων σου άποδιώξη τάς έπικαθημενας μυΐας έπί τά  ώ τα  αΰτών.

—  ό χ ι  δ ά ; τ ί ιδέα ! έφοβήθησαν μ.ή γίνουν τά  πηδήματά μου 
τολμηρότερα ;

—  ίσχυρας κεφαλής γέννημα, οχι όμως.............
— Α! Γέρο Αοδηρΐτα ! τ ί ό χ ι ! όπου σε έκατάλαβα. Δεν μ ε μέλλει ό

μως’ αλλά σκανδαλοποιός καί εγώ, ώ ; τόν Μηνύτωρ'α τήν εφημερίδα, 
ήτις διότι φορεϊ έξοχωτάτων διόπτρας, γράφει ώς συμβολαιογράφος 
Ασυνείδητα πρωτοκσλλημένα άρθρα, τά  όποια διά νά άκυρωθώσιν είναι 
άνάγκη νά συνέλθωσιν οί συμβαλλόμενοι, οΐτινες δέν έλαβον μέρος 
είς τήν σύνταξιν αυτών ;

Σκανδαλοποιός καί εγώ, ώς τήν δικτατορικήν Ελπίδα, ήτις τόν 
δημοσιογραφικόν κάλαμόν τ η ; κρατούσα, ώ ; πέλεκυν, άπειλεΤ καί 
Γερουσίαν, καί Βουλήν, καί Σύνταγμα, καί τά  μικρά καί τά  μ ε 
γάλα Βασίλεια τού κόσμου παίζει ε ί; τά  πέντε της δάκτυλα καί π ε
ριπαίζει με ένα τ η ; άρθρον ;

Σκανδαλοποιός και εγώ , ώς τύν Αιώνα, Ζ-ις προσποιείται τόν $ ε ο -  
φοόοιγιεκοκ καί αγαπά τόν σταυρόν διότι εύρίσκεται έπί τού λε
πτού, οστις άντί νά κάμη προσεκτικήν τήν κυβέρνησιν νά μή πλη - 
ρώνη, ώς δημοσίους υπαλλήλους, το ύ ; χ ρ ο σ η ./ιτ ισ ζά ς ,  φωνάζει ότι 
κρατεί εις χέϊράς του έπιστολάς, τάς οποίας, εν παρενθέσει, ανταλ
λάσσει μέ ολίγα τάλληρα, ένώ δεν άνταλάσσει μετά  σού τήν ε
φημερίδα τ ο υ ;

—  Οχι δά ! όχι δά ! αύτά είναι τού παλαιού Α ίύ γ ο ς  π ο ρ ίσ μ α 
τα, —  ό νέος δεν χ α ρ α -ύ έ γ ε τ α ι  αύτά.—  Διότι τό τε  θλίψις, απελπισία 
είς τήν Ελληνικήν κοινωνίαν, όταν οί νέοι, αί χρηστά·· τής Πατρίδος 
Ελπίδες, πικρά μάς ποτίζουσι ποτήρια αγάπης ιουδαϊκής, καί ένώ μάς 
δίδουσΐν έν φίλημα, έν τεμάχιον τής παρειάς ημών μένει ε ί; τούς 
οδόντα; των. ό χ ι ,  αισθάνονται οτι ύβρίζουσι τήν ελληνικήν κοινω-
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ν.αν ύποθέτοντες, ότι πιστεόομεν έγχειρίδια, βάσανα κ αί τόσα άλ
λα π σ ,ξ α μ ΰ θ ια ...................έκτος αν, καί ταΰτα μεταξύ μας ,  αυτά λέ
γονται άλληγορικώς διά ¡χίαν αστυνομίαν, ήτις ώς ήκούσχμεν δια
σκεδάζει τους άνακρινομένους ύπ’ αυτής εν τυμπάνοις καί χορδαΐς, 
τά  δποΐα, έννοεϊται, παίζει επί τής ράχεως καί τω ν ¡ιεΛ&Υ τώ ν εμ - 
πεσόντων εις χεϊράς της.

—  Ακούσε κυρ ’Αβδηρϊτα,δύω λέξεις'δέν έπεμβαίνω ε'ις τά  άλληγορικά 
του Αίώνος, διότι όσω διάβολος καί άν είμαι μέ δύω ανθρώπους, γ έ
ρο ¡χου, δεν δύναριαι νά τά  βάλω ποτέ, οΰτε εις της καλλίππου άς-υνομίας 
τάς ένεργείας εμπεδοΰμαι, διότι οί αυτών εξοχότητες ΰπεστήριξαν εις 
χίαν τής Γερουσίας συνεδρίασιν, ότι αυτη πρέπει νά ηναι ελεύθερα εις 
τάς κινήσεις τη ς καί πλέον άς φροντίζη καθείς νά άντικρούν) ή νά 
άποφεύγη τάς συγκρούσεις τής ίεράς αστυνομίας, ¿>ς άν ελέγομεν τής 
ίεράς έξετάσεως.

Ε πειτα  τό £ν φαίνεται καθαρά καθαρά ότι είναι θρησκευτικόν καί 
ό διάβολος όπου ¡χυρίζει λιβάνι φεύγει' τό  άλλο (άς όμιλήσωμεν 
καί ολίγον διπλωματικά) έρχεται ¿λίγο εις τό  πολιτικό καί εις 
τά  πολιτικά μου είπες νά μ.ήν αναμιγνύομαι. Λοιπόν . . . .  αλλά 
μ έ είπες σκανδαλοποιόν, ηγουν δηλαδή προσέβαλες διάβολον, όστις 
έκουσίως καί μόνον διά νά τη  ρήση τόν λόγον τής τιμής του μένει 
αιχμάλωτός σου, ώς ό Ναπολέων εις την ■— Σάντα Ελενα.—  Λ

—  Αί 1 άρκεϊ αρκεί κύριε Ναπολέων, καί βεβαιόθητι, ότι αί λ έ 
ξεις μου δεν είχον έννοιαν προσβολής.

—  Προσβολή ! προσβολή ! καί μά την αλήθειαν μου πρέπει μία ίκα- 
νοποίησις' καί τό  δαιμόνιον έπακουμβήσαν τάς χεϊρας επί τών γόμ.- 
φων του έρριψε κεραυνού βλέμμα επί του ’Αβδηρίτου.

—  ί ί  ! εΤπεν, ούτος ίκανοποίησιν : άλλ’ εάν . . .  .
—  Δεν έχει εάν . . . καί εάν . . . αλλά νά άνακαλέσής ότι είπας.
—  Καθώς καταλαμβάνω τής Γερουσίας αί σκηναί πρόκειται νά έ- 

σαναληφθοϋν' επειδή όμως έχω  συνείδησιν καθαράν, έχω καί τήν γεν
ναιότητα νά ανακαλέσω, καί ανακαλώ τόν λόγον μου, μέ μίαν συμ.- 
φωνίαν όμως.

—  Τήν ποιαν ;
—  Νά φορτωθής τόν Αβδηρίτην καί νά τόν μεταφέρης εις τους έν 

τα ΐς επαρχίαις συνδ.ομητάς
—  Οχι δά ! εσέ ; θά κάμγς επισκέψεις φαίνεται.
—  ό χ ι εμέ αλλά τήν εφημερίδα.
—  Ωραία ιδέα ! Καί τί Ιχάθησαν τά Ταχυδρομεία ;
—  Δεν έ/άθησαν άλλα τά  πηδήματα σου. φίλε μου, επιβαρύνουν 

πολύ τούς ταχυδρομικούς σάκκόυς καί διά τούτο πρέπει νά πληρώνω 
σέσσαρα λεπτά δλόγραφον καί άριθ. 4 έκαστον φύλλον' καταλαμβά- 
εις λοιπόν δ ι α τ ί ;

—  Καταλαμβάνω ! καταλαμβάνω, πλήν . . . .
—  Δεν έχει πλήν καί πλήν, είσαι αιχμάλωτος υπάκουσαν.
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  ’Αλλ’ άν μέ άφήσης νά σκεφθώ ¿λίγον, ίσως ευρωμεν τό μέσον
νά στέλλωνται καί δωρεάν' τό δαιμόνιον αφού συνωφρυώθη έπ’ ί>ίγον, 
ώς δήθεν σκεπτόμενρν, ήρ'/ισε νά πηδά έπί τής κεφαλής καί τών 
ώμων του Αβδηρίτου, ώς πίθηκος κράζων, εύρον, εύρον ! εύρον, ευρο,ν I 

' —  Α ϊ! α ί !  ήσυχα, ήσυχα! έκραζεν ό Αβδηρίτης.
—  Εύρον, εύρον ! εύρον, εύρον ! έπανελάμβανε, τό δαιμόνιον έ - 

ξακολουθοϋν τά πηδήματα του.
—  Πλήν τ ί  εύρες ;
—  Νά στέλλωνται δωρεάν'— καί όλονέν 1~ηδα.
—  Πώς τοΰτο ;
—  Τό δαιμόνιον εις ένα του πήδημα προσεκόλλησε τά  λεπτά χ ε ί 

λη του εις τό ους τού Αβδηρίτου καί τόν είπε, άν γίνη ,ς................ ικός
0  Αβδηρίτης συνοφρυώθη.

—  ΐ ’παγε ¿πίσω μου Σατανά ! είπε, ότι σκάνδαλόν μ.ου ί|.
—  Νά τα  πάλιν, τά  αΰτά.
—  Ελα. έλα πηδήματα ! εμπρός ! εμπρός ! άνω, κάτω , όπου θέ)ης.
— ' Μή,ν μέ στείλη; όμως εις τήν εξοχότητα τήν όποιαν παρέλει-

ψα χθες. διότι δεν ευρίσκω καμυ-ίαν αθωότητα νά τή απευθύνω, καί 
ουδόλως μά τήν ούράν μου επιθυμώ νά τόν εϊπω ! ότι μέ συγχιορεΊ- 
τε έξοχώ τατε, άν τολμ ώ , πλήν πρέπει νά προσέχητε έν τή  άγο- 
ρεύσει σας μή σάς διαφεύγη συχνά πυκνά ή λέςις, κύριοι ένορκοι ! 
διότι σ-ιγκεινειται τούς άκροατάς τής Βουλής καί τής Γερουσίας μ έ
χρι δακρύων.

—  Μά τ ίς  σου εΤπε, νά φυτρώνης όπου δέν σέ σπείρουν ; Δι αύτά 
δά, θά σέ φορτώσω καί τά  φύλλα νά τά  μεταφέρτις εις τάς επαρχίας.

—  Ας νά μή ! ό κύριος.................είναι τόσω καλός' έπειτα  έχεις
τόσους ουνδρομητάς (άν καί δέν προπληρώνουν τινες) φιλάργυρε !

—  Πήδα, πήδα πονηρόν !
—  Μετά χαράς.— II ! τί χαρά ! τ !  χαρά! στα φ ίδες,’Αβδηρίτα μου, 

σταφίδες γέρο μου ! έτηλεγράφη τό δαιμόνιον.
—  Τί σταφίδες ;
—  Κορινθιακαί.
—  Καλά πλήν τ ί θά τα ΐς κάμω ;
—  ίΐξεύρω καί εγώ, κάμε ταις διάφορα γλυκύσματα, τρώγονται 

καί καθαραί, έως π ό-ε θά εξάγετε τό καλήτερον προϊόν σας, τρ ώ 
γετε καί σείς τώρα θέλετε δέν θέλετε, ό άρτος είναι ακριβός καί ο 
φόρος τής σταφίδος άνεβιβάσθη.

—  ί ϊ ! ώ ! βλέπω, προς τόν Πειραιά προς τά  κεραμοποιεϊα, π λή 
θος εργατών είναι 2 0 0 ,  3 0 0 ,  1 , 0 0 0 ,  2 , 0 0 0  άνθρωποι έργάται, και 
ό καθείς λαμβάνει από ενα κέραμον άνά χεϊρας καί ατενίζει τήν Α 
κρόπολιν' άν ητο κτισμένη άπό τον 6.Ια  ήθελα είπει, ότι παραβάλ 
λουν τό χρώμα, ή άν έζώμ.εν εις τούς λαμπρούς Ικείνους χρόνους 
τού Περικλεούς καί τοΰ ’Αριστείδου ήθελα είπει, δτι πρόκειται να 
έξωστρακίσουν τινα, ή ά ν  .
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—  Μά τέλος τ ί χάμνουν ;

—  Αναθέματα ! Οχ στήσουν ανάθημα ·?ς μνήμην χαΐ *ύλογί«ν. 
«κείνων, οίτινε; ειχον την καλοσύνην νά άπαλλάξουν αυτούς άπό

μηχΓνίας'" Τών ί?ΊΧ^ '  * * '  ™  τ ί ' ον άκίι ™  βάρος μιας βιο-

Πλήν ιδού μία, δύω, τρεις, τέσσχρε; όλα» αμαξαι πλή3ε·.ς γυνκ;-  
κωνύ * « ι* « ν. έξοχοτήτων, έφημεριδογράφων, ¿ρυκτολόγων’, ταχυδρο
μικών υπάλληλων, δικηγόρων, βουλευτών, καί όλο: αύτοί οι καλό
τυχοι, επιστρεφουσιν άπό τινα διά θαλάσσης έπί του ελληνικού ά τ- 
μοττλοιου—  Πανελλήνιον —  εκδρομήν μέχρι Πόρου, καί μεταξύ μας 

,  Λ Χαλδν γεύμα υπουργικόν, κ *θ  8 ¿δοκίμασαν τούς έλληνς-
χους γαιανΟρακας καί εύρον δτι καλοί είναι αν καλώς χρώνται, άλλως 
μ ουντζούρας  μόνον 6ά κερδίσωσι καί εξ αυτών.

—  Π ήδα! πρός τήν οικίαν τή ς μακαρίτιδοςΔουκέσσης,μά γρήγορα —  
οποϊαι αναμνήσεις ;  * 1Γ * Γ

—  Α ΐ ! ά ϊ ! στον Α γγελο ! νά βλασφημήση κάνει; καί τ ά  π η δ ή 
ματα καί. . . .  ,

Τί επαΟες σατανά μου ;
—  Τί επ α θες! δεν μού λέγεις αδελφέ, πρόσεχε διότι Οά πηδή- 

«ης ε.ς πανηγυριν, παρά πήδα γρήγορα —  καί παρ’ ολίγον ή έντιμος

Π Υ 7 . Τ 6'™ Γ' 'Γ Γ ^ ί ^ ί ^ έ κ β ά λ ,  τον δεξιόν μου, Γσα ίσα, 
¿φΟαλμόν δέν είναι τόσον άσχημος, είναι όμως έγγυος, φορεί καί 
μ ετα ,ω .ό ν  ένδυμα . . . . . . διά νά άποφόγω μόλις τον κίνδυνον α-

* ι V  * ! "  :λΕΤ ^  Φενάί'··Ίν» ίδό’·' φώς ίλαρο,ν
. ής νεωτέρας σχολή; ανέλαμψεν' έΟαμβώΟην, στρέφω προς τά  δεξιά.'
*  Ω  · *Ρ °(σ% Υ '·Μ  !Λ·*ν ροδόκρινον ζωγραφισμένην παοειάν, καί
«ν το  ιδικον μου χρώμα η το νωπόν, ώ ; τά  ιδικά της, τ ί ύ ο α ΐχ  αν
ταλλαγή. '  1

_Αϊ ! αυτό δά ή το νόστιμο*/ μία ροδόχρους ταινία ενός πετάσσου 
του συρμού με πολληνχάριν περιεπλέχΟη εις τόν λαιμόν μου καί παρ’ 
έλιγον 5 ύεσμός της νά με πνίξη.

Α ι! μά πεισμόνω δέν δύναμαι νά ξεμπερδεύσω άπό τήν αίαν λυ- 
τρουμαι, εις της άλλης την πολύπτυχον αισθήτα κυιεατίζω. Γί .* ώ τ ί 
φουσκόματα, τ ί σκληρότης, τό έσωφόριόν τ η ; ε/ει καί σιδηοαν στεφάνην, 
είναι του συρμού. 1

ΐδου ήθελα νά στραφώ πρός τά  αριστερά, άλλά μία έξοχότης 
βαίνει ..αιζη μ ετα ,υ  δύω βουλευτών αξιότιμων, πιθανόν νά μού'δια- 
φυγη καμμια λ ε ; ι ;  καί σύ θέλεις ολου; νά το ύ : οίκονοαής.

» τ » 0 -  Τ.έΡ° ί**  *  π λήθος! δέν ήξεύρω πού νά
σταθώ, τί^ κονιορτος πεπκλοϊ έν εϊδει λευκοκόνεω; τ ά ; καλλι- 
^ οσω πουςω ρα .οτητα ς. ϊ ί  καύσ,ον ^ ρ μ ο π ρ ε π ή ς  ροδοκοκκινίζει τ ά ; 
ευαισθήτους παρειας. 7 7  βέΛ .Ια , τ ί  χ ο ρ Λ Μ α « , τ ί  χ α π έ . Ι *  άνδρε;

ία Γ ά λ λ !’ 7 7 Ρ ρ λα θίκΗ  ·' ώ ; οίμύρμιγκες άλλοι έρχονται
*«« «λΛ0ΐ απέρχονται. Είναι κ«1 ιππείς περίεργοι, καί άμαξίβάται

)( 65 )(
πεοίεργότιοοι, μία μάλιστα άμαξα φέΡ*ι δύω εύσαρκους κυρίας, φυ- 
σιογνωιείαι ίλίγον σκανδαλώδεις, αίτινες άλλοτε ειχον τ ι θελκτικόν 
αλλά παρήλθεν, ώς ή νεότης τω ν, ή πλήρης περιέργ«ν μυςηριων. Α λ- 
λ’ έκείνη εκεί ή καλλιπρόσωπος ;  την ταλαίπωρον ! ηλθε να ύιασκοόα 
ση καί έν τούτοι; σύρει τετραετές τεκνίον εκ της χειρος και εις την 
αγκάλην της κρατεί νήπιον Οηλάζον —  ωραία διασκεδασις ! την ω
θεί τό πλήθος καί έρχεται νά έπακουμβήση εις το ςηρον στέ .εχος 
δένδρου, όπου μία εγγυο; είχε καταφύγει λειποθυμημένη, διότι την 
έστενοχωρησεν τό πλήθος, άμφότεραι άνήκουσι εις την ταξιν του λαου. 

Τί ώ'οαία διασκεδασις ! ή νεολαία μ α :, διά νά περ.παίξη τόν συρμόν 
-ον γυναικείων πετάσσων, περιπαίζεται —  καί, καί, καί, ολα ταυτ 

* , -  < . νΐαίρ. ι ν 'ταιανιί.ουα

του τϊΛΓ,νυυ,·
Ιδού καί ή πανηγύρι; .  .

’Ανεξήγητον ίμενεν καί είς ή μ ΐ ;  καί πρός όλου; τούς Ελληνας 
διατί δ Κύριος Σ. Τρικούπης, συγγραφεύς τής νέας έλληνικτ,ς ιστορίας, 
δέν ήξίωσε νά γενικεύση τήν συγγραφήν του ταύτην είς τόν ενδιαφε
ρόμενον ελληνικόν λαόν. Τό μυστήριον τούτο έξηγήθη άμα ανεφα- 
νη τό  υπό Ν. Κοτζιά φυλλάδιον υπό τήν επιγραφήν

Έ λ  ατόρθω σις  τώ ν ¿ν τί) Σ . Τ ριχούπη  ισ το ρ ία  π  tp i Ψ αρ ιαν ώ ν  
π ραγ μ άτω ν  ίστορουμένω ν ( -ίέγε έσψ α .ίαένω νJ.

'Ó  Κύριος Ν Κ ο τζιά ; καθηγητής, έν τώ  Β. Πανεπιστημίω όθωνος, 
ώς αληθής Ψαριανός ήγέρθη μετά  πολλής ευλαβείας πρός τε  τα πρα- 
γματα καί τόν Συγγραφέα, καί χάριν τή ς άληΟεία; έφιλοπονησε τό̂  ε ι- 
ρήμένον φυλλάδιον, τού οποίου τήν μέν ακριβή ιστορικήν ¡ύλην, ω ς ο 
ίδιο; λέγει, παεέσχον οί επ ιζώ ντε; άγωνισταί καί πρό πάντων ο 
αξιότιμος Κ. Νικόδημος, οστις συγγραφών ίδικήν τών Ψαρών ιστο
ρίαν, είχε συλλέξει τήν έπισημοτέραν αλληλογραφίαν τών τό τε  Κυ
βερνήσεων, τήν άφορώσαν τήν ιδίαν Πατρίδα του, ^δ δε κύριος Κ ο- 
τζιά ς καταδεικνύει τήν έπιστημονικήν άξίαν του διά συντόμου καί

ίσχυράς έπικρίσε«;.
‘ Ο Γέρων Αβδηρίτης λέγων ταύτα, έννοείται βεοαίως, δτι σκοπεί 

νά παραδώση τού Τρικούπη τά ιστορή μ ατα  είς τού âiaôoU ov τα  π  η- 
Αήματα,

λ  h t  η Ρ Α Τ Σ Α Ν Ο Σ .
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στερά και ¿λαφρά ώς χελιδών επέτα άπό άνθους εις άνθος, καί άπό 
σκιάόος εις σκιάδα αδουσα τά  άπαθή τή ς νεότητος άσματα, τά καθι- 
στώντα ζηλότυπου τν;ν ιδιότροπου άηδόνα.

Ποσάκις ή Σελήνη δεν έκρύβη υπό νέφος εις τήν έμφάνησίν της 
καί τής νυκτός τά  πνεύματα έξέστησαν εις την διάβασιν αυτής. Πο
σάκις άπό τού υψου; τού παραθύρου της έμεθύσκετο έπ· ώρας ολοκλή
ρους εις αθώας δνειροπωλήσεις, τάς οποίας γεννά ή θέα τής εκτετα 
μένης θαλερής πεδιάδος καί ή ελεύθερος αναπνοή παρθένου α τμό
σφαιρας.

Αλλοτε πάλιν εις του χειμώνος τάς ώρας, όταν ό ουρανός άστρά- 
πτγ, καί βροντά, άνεμος δε μανιώδης συνέτριβε επί τών υέλων της 
την  χάλαζαν καί έχυνε τήν βροχήν, ή Ανθή εκεί ίστατο καί έθαύ- 
μ α ,εν , ώς ή άθωότης, τάς συνταράξεις τής φύσεως, χωρίς να φοβή- 
τα ι ή νά δισειοαιμονή εις τάς κακίας αυτής.

όποια όμως από τής χθες μεταβολή! Εγκατέλειψε την προσ
φιλή της εκείνην Οέσιν ώς άρχήν έγκαταλείψεω; τής ίδανικότητος, 
καί άπό τής σήμερον κατέλαβε τήν προ; τήν μονότονο·; οδόν βλέ- 
πουσαν, τήν είσοδον έν τή  πραγματικίτητι,τοϋ ανθρωπίνου βίο/ καί 
ό ελάχιστος θόρυβος, ή παραμικρά φωνή τήν έτάραττε, τήν άπέσπα, 
διότι του έρωτος ή όδός ούτω προετοιμάζεται.

Πρώτον δε* ενός κτυπήματος ανοίγεται μέγα  κενόν έν τή  καρδία 
ήμ.ών, εις 8 άντηχοϋσι καί α: ελάχιστα·, τω ν α ίι θησεών μας προ-  
σβολαί, μέχρις ού ό έρως εν ολη αύτού τή θεραπεία των πόθων, 
καταλάβει άμερίμνως τήν έδρα / του καί πληρώσει τό κενόν τούτο.

Δι όλου λοιπόν παράδοξον άν καί ή Ανθή εις τόν κρότον τής ά- 
μάξης εταράχθη, καί όταν ήκουσεν, ότι έστη προ τής οικίας, συνεπές 
ήτο να εγερθή έλπίζουσα νά είδη τ ι  ποθητόν, καί φυσικώτατον πάλιν 
να έπαναπέσή, μετανοούσα διατί νά κοπιάση νά ΐδη άμαξαν διαβαί- 
νουσαν, ήτις κατά τύχην έστη , καί πάλιν έπανέλαβε τόν δρόμον 
της. Προσήλωσε τό τ ε  τό βλέμμα επί τού άναχείρας εργό
χειρου της, χωρίς όμως νά έργάζητκΓ άλλ’ άνεπαισθήτως στενοχω- 
οηθεϊσα εις τήν προσήλωσιν εκείνην, τό αίμα άνέρρευσε εν τή  κεφα-
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λή καί σκοτοδινίασις των δφθαλμών τήν ϊκαμεν νά αίσθανθή τήν, 
ανάγκην καθαράς άτμοσφαίρας- ήγέρθη ήνο·ξε μηχανικώς - ο ;  δέ- 
λους καί άνέπνευσεν εις τό  ε ’σρεύσαν ρευμ ·.—.'.ο ίμ -
βησεν εκεί, διότι ωραία καί Οερμοτάτη άνηγγείλλετο ή ε .α,  καί 
σχεδόν έλησμονήθη εις τήν Οέσιν εκείνην.

Κατά τήν αύτήν στιγμήν, άμαξα τής όποιας τά  περικαλύμματα 
είχον άφαιρεθεΐ, όπως δ εν αυτή άπολαύτι τήν ώραίαν έν εύίκα φύ- 
σιν έσύρετο άπό ρυτήρος- διότι, επειδή δ περίπατο; έπ : .'.άλεσε 
τήν δρεξιν δ Γαβριήλ είπεν είς τόν αμαξηλάτην, νά διέλθη ταχέω ς 
χωρίς νά σταθή εις τ ή ; έξαδέλφης του1 ¿λίγα βήματα είσ ίτ ι καί 
εΰρίσκετο υπό τό παράθυρο·; τή , οικίας. Αίφνης περιεπτύχθη μεθ όρμής 
έντός τού μανδύου του όπως καταστείλη τους σφοδροί»; παλμούς τής α 
ποστάτου καρδία; του, διότι επί τού παραθύρου άνεγνώρισε τήν Ανθήν, 
καί δέν έλαβε καιρόν νά σκεφθή αν είχε τό θάρρος νά τήνχαιρετήση.

Η Ανθή έξ άλλου, έν τώ  ρευ,βασμώ της, ενώ άνεπόλει τήν 
εικόνα του, διότι περί τίνος άλλου βεβαίως ήθέλατε νά σκέπτηται 
ή έπί τής άσθενείας, ήτις άπό τής εσπέρα; εκείνη; άνεφάνη εις. 
τά  περίχωρα τ ή ; καρδία; τ η ς ; έν τώ  ρεμβασμώ της αϋτώ £ί- 
ψασα h  βεβαρυμένον βλέμμα έπί τή ; διερχομένης άμάςης μόλις άνε- 
γνώρισε τ  ν Γαβριήλ καί —  \! άνέκραξεν, ώ ; άνθρωπος καταληφθείς 
έξ απροόπτου έπαυτοφόρω εις τό έγκλημα- έτείναξε τήν έντιομον 
κεφαλήν της, ήτις κατέρδιψεν έπί τών ωμοπλατών της τήν άτιμελή 
κόμην της. καί μετά τοσαύτης όρμής άπεσύρθη ώθήσασα τάς υέλους, 
ώ στε συνέτριψεν εναν αυτών κα κατέπεσεν λειποθυμημένη. ό  αμα
ξη λά τη ; έστράφη πρός τήν φωνήν καί κατόπιν έθεώρησε μετ απο
ρίας τόν επιβάτην του, δστις ωχρός καί μέ στόμα χαίνον έθεώρει εϊ- 
σ έτι τό παράθυρον τό σβυνόμενον εις τήν οραοίν του. διότι ή ά μ α 
ξα διήλθεν, ώς αστραπή, καί μόλις εφθασεν μ έχρ ι; εκείνου ή κραυ
γή, καί ώ ; οπτασία ν αντελήφθη-τά συμβα'νοντα, τά όποία έζήτει νά 
έξηγήση. Αίφνης χαρ ά ζωής άνέλαμψεν εις τους οφθαλμούς του καί"

Αναμφιβόλω;, διε·-οήθη, περί εμού σκέπτεται- άλλως διατί ή κραυ
γή , διατί ή τόση βία νά κρυίή, έ· ώ φυσικώτατον ήτο νά μείντ,, νά 
δεχθή μάλιστα τόν χαιρετισμόν χωρίς νά συγχισθή ; Αλλ δ ερως-

ήβ  / ύ * Ε ρω ς  d r a t  προόότη  ς ! έπεφώνησε, κα'»’ ήν στιγμήν δ ά- 
μαξηλά η ; περιστέλλω·; τό  τάχος τών ίππων του είς τήν εϊσοόον τής 
πόλεως, ήκουσε χωρίς νά έννοήστ, καί ήρώτησε-

—  ϊ ί  συνέβη αύθέντη ;
—  A ! τίποτε- βεβαίως ή μικρά έξαδελφη μέ ¿γνώρισε, καί επει

δή δέν έστάθημεν, ή θέλησε νά δείξη ότι δυσαριστεΐται, ποοσποιηθεϊσα 
τήν θυμωμένην- νόστιμο καί τούτο, διότι ώς άδέφιος υποκριτής βυ- 
νέτριψε μίαν δελον- έλεγε καί έπροσπάθη νά γελάστρ.

Αδιάφορον τόιρα άν δ αμαξηλάτη; Ιμεινεν ευχαριστημένος είς τήν 
άπάντησιν ταύτην ή δχΓ τό βέβαιον είναι, ότι άντεμείφθη διά δύω 
έπί πλέον δραχμών, δτε έφθασεν είς τό  τέρμα τού ταξειδίου του.
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-  Εύχαριστώ, είπεν αύθέντη, καί *ν  .ύχα ρκττήθη« σήμερον κ«ι
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νέων του, ϊνα τώ  προσφέρωσι τύν συνηθη ασπα^ον.

-  πού ήσο Γαβριήλ ; ήρώτησε
-  Πρωί έξήλθε; σήμερον, παιδί μου, ,.ροσεθηκεν ε„η

^ - Ν α ί  ! διότι δεν είχα ύπνον, έπειτα  ή «ύγή μ έ  ^λάνεσεν ίφ ά - 
νη τόσον ωραία, ώ στε μο'ι έπήλθε διάΟεσις να χαρω την ανα.ολ .

Αλλ’ «πύ τύν χορόν δέν ήτο κοπιασμένος; έπειτα  ό ό π ^ τ η ς

1 ^ 6 , ,  μ τ α χ ύ τ α τ α  « Λ  
ξιν, καί ή κλίνη σου ευρέθη ανέπαφος αδτα μ  ,  I*

γ ν ώ μ η ν  διά τήν ανησυχίαν νεανική 
. . . καθώς έπέστρεψα ήμην τόσςο κοπιασμένος, ω στε αμα ερρ φ
τ τ -  καθέδοας μου, άπεκοιμήθην. . . . ■ ·■
'  ί^.ί1 -ο  έκεΐ, το ασυλλόγιστο ! νά παγνι να κρυωση-

_  Π  νεότη; δεν σκέπ ίετα ι, ώς οί γέροντες,

Π . . ώ ;  ίγώ  ■ . .  ~ 1  Μ *  « " Ι *  — · " » " ·
ολόκληρον ιστορίαν του. ¿«Θάνατο τήν ά-

6  Γαβριήλ « » . Ι Α  
, ί γ „ »  »« 8 ,« ΧΆ  I ,  5 « α φ , , 1  ρ ψ & α »  . Ρ· Μ  „ !

· «  ώ “ .  ω  Λ  Λ ΐ ™  ■»»· 4114

£ ΐ 3 £ ϊ  ω ' τ *  * & , « * .  « »  -  » - « ·  ω; “ 4
Γαβριήλ ανάγκην ιΤχον αναπαυσεως.

Ν 2 ο ν  τ φ ο σ ω τ τ ο ν .

■ * ϊ ς  α  « * .  . * * »  * ·  £

λαίπωρος μή“ Λ? με ψυχήν φευγουσαν εύραμε,
• ί ί—-  " ύ ί  ά ν α ί σ Ο τ ,τ ο ν  Ο υ Υ Λ Τ έ ρ ϊ  Τ Γ ,ζ ·  ,  .μεγας, ο . =. ειοε - ην α /*.ν«  ̂ ι, >  «χλοίαονον είς ε μ ε !

—  Τ· ?“"αθε Μαρία ι τ ι  ενε'.ζ κορ/ι |/.ου , » „ '
από χθες τό έσπέρα; μου τύ βάσκανα·/ τύ παιδί μου’ ω χωρίς 

λο· χωρίς άλλο ! . . .  υ,„  λ τανΰπω ρος καί έτριβε τάς

*  >— « * " ■
άγνοούσα τ ί νά πράζη. . . , > - , ί ίγ .  εϊς τόν ΐ« *

—  Μαρία! ίλίγον ροδόςυδον. Ο Ιωάννης να ·?*ύή εις

X δ ’  )(

•νρόν'—  ώ ! όχι στάσου, βοήθησε νά τήν μεταφέρωμεν είς τήν κλίνην 
της, βοήθησε !

Καί ή θαλαμηπόλος λαβοϋσα αυτήν είς τάς αγκόλας της διέβαι- 
νεν ήδη μικρόν τινα διάδρομον συγκοινονοϋντα τούς δύω θαλάμους' 
ή κίνησις, ή επαφή του καθαρού άέρος, καθόσον αί θύραι εΤ/ον μείνει 
άνοικτα'ι, έπέφερον εύάρεστον αποτέλεσμα. Η Ανθή έταοάχθη, έφερε 
τήν χ ειρ * μηχανικώς έπί τής καρδίας της, έξ ής βαρύς διέφυγε στεναγ
μός καί οί ήμίκλειστοι οφθαλμοί της υγράνθησαν.

—  ή  ! συνήλθε, συνήλθε κυρία ! δέν είναι τίπ οτε, έφώνησεν ή Μ α
ρία, ιδού ήνοιξε τούς όφθαλμούς.

Καί τώ  όντι πριν έτι έναποθέσει αύτήν έπί τ ή ;  κλίνης, ή 'Ανθή 
ήνοιξε τούς μεγάλους αύτής οφθαλμού; καί έπέκτεινε βλέμμα π ε 
ρίεργον περί αύτήν. Πάραυτα εννόησε τήν θέσιν της καί ένθυμη- 
θεΐσα τήν αφορμήν, έφερε τάς χείρας έπί τού προσώπου διά νά κρύ- 
ψϊ) τήν ταραχήν της.

—  Ανθή μ ου ! 'Ανθή μου ! καλή μου κόρη, τ ί επαθες ; τ ί  έχεις.;
—  Τίποτε μήτερ μου, έτρόμαξα. '. . .
—  Αχ I άπύ χθες τύ εσπέρας πάντα τρομάζεις' σ έβάσκαναν I 

Αλλά τ ί  σ’ έκαμε νά τρομάξγς ;
—  Μία άμ.αξα' νά ! ένώ ήμουν είς τύ παράθυρο·/ διέβαινε μία ά

μαξα κ α ί ...............
—  Πλήν διατί μού κρύπτεις τύ  πρόσωπον, άφες νά ίδώ τούς ά.- 

φθαλμούς σου.
—  Αλλά μ έ ένοχλεϊ το  φώς.
—  Λοιπόν τ ί  ητον ή άμαξα, ήτις σ’ έκαμ.ε νά τρομ.άξης τ ό σ ^ ;
—  11 άμαξα αύτή, μήτερ μου, διέβαινε, αλλά μέ τόσην ταχύτητα

έ τ ρ ε χ ε ..................Οί ίπποι είχον αφηνιάσει καί έκινδύνευε νά άναπα-
δογυρισθή, πότε έδώ καί πότε έκεϊ εύρίσκετο, καί άν έπιπτε κατε- 
συντρίβετο....................

—  Αϊ ! καί άμαξα ήτο παιδί μου' διά μίαν άμαξαν. .
■—  Αμαξα ! άλλ ήτο καί άνθρωπος έντός αύτής' ώ ! πόσον ήτον 

ώ χρ ό ς! . . . . καί 5 ταλαίπωρος 'αμαξηλάτης σχεδόν επιπτεν.
Ενώ ταύτα συνέβαινον ήτο ώρα ώσεί οεκάτη τ ή ;  πρωίας καί ήδη 

έφαίνετο πρύς τύ πέλαγος τού Σαρωνικοϋ κόλπου τύ Γαλλικόν τ α - 
χυδρομ. άτμ-όπλοιον προερχόμενον έκ Μασσαλίας. Π θάλασσα είναι 
γαληνιαία, ούδεμία πνοή έρρίπιζε τήν ΰπουλον αύτής επιφάνειαν 
πλήν έκείνη, ήν προξενεί ή διασχίζουσα το κενόν ταχύτης.

Προ πολλού άνήρ τεσσαρακοντούτη; μέ ριτιδομένον μέτωπον, έφ 
ού παράκαιρα έπεκάθηντο α! φροντίδες τού εμπορικού επαγγέλμα
τος του, το οποίον προδίδεται έκ τού βλέμματος, τών κινήσεων, τής 
συμπεριφοράς καί έπισφραγίζουσιν α! πρώται στροφαί τής ομιλίας, 
ήτις έν παντί καιρφ καί τόπω περιστρέφεται έπί τών διαφόρων εμ 
πορευμάτων, άτινα παράγει ό δείνα ή δείνα τόπος, τά  κέρδη καί τάς 
ζημίας, το χρηματηστήριον, τά  συναλλάγματα καί όσα άπαρτίζου-
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θώ ό άνθρωπος τού επαγγέλματος, φοβούμενος μ ή παρεξηγηθή καί 
προκόψη έκ τούτου ζημία εις τήν ομιλίαν του, τήν όποιαν θεωρεί 
ώς έμπόρευμα προς πώλησιν.

Ποό πολλοΰ λοιπόν, ό άνθρωπος ουτος διαβηματίζει επί τού κατα- 
σ τ ρ ώ μ α τ ο ς  τού άτμοκινήτου άπό πρύμνης εως πρώρας, ώς άν ήθελε 
νά'κατοςμετρήση αυτό’ καί ήδη διά τού τηλεσκοπίου του όιέχρινε τα 
προ τού 'π ειοαιώ ς, και των ’Αθηνών τήν άκρόπολιν, χωρίς όμως νά 
φαίνεται επαναπαυμένη ί  ανυπομονησία του, οπως συμβαίνει εις τον 
έπειγύμενον νά φθάση έκεΐ, ένθα πόθοι, ή συμφέροντα υλικά τον κα- 
λούσιν’ οθεν τό άτμοκΐντ,τον τώ  έφαίνετο βραδύπορον, ότι ϊσως ό 
πηδαλιούχος παρεξεκλινε τή ς όδοϋ, ή ό μηχανικός δεν έδιδε την άρκού- 
σαν δύναμ.ιν του ατμού.

Αλλ’ οσ(,·> και άν επειγόμεθα ό χρόνος αδιάφορα μ ετρ ? διά των 
ανήσυχων παλμών μας την σταθεράν πορείαν του, χαράττων τ ι ς  ή- 
λικίας ημών τό χρονολόγιον’ ενώ ό ά/θρωπος μόλις μετά  πολλά 
αισθάνεται, ότι ματαίως ανήσυχει καί έσπευδε, διότι τέλος εγ γ ί,ει 
τό  σημείον, έξ ου επιθυμεί νά ¿πισθοδρομήση, καί λυπείται διότι ά -  
νεπαισθήτως έφθασε τό  τέρμα τού τελευταίου σταθμοί., ε ί ς βν  συγ- 
κεντοοΰνται απαντες. Πλήν ε*ε ϊ ίστα τα ι, στρέφει προς τά όπίσω, τον 
λογισμόν όμω ς, καί πλαναται εϊς τάς αναμνήσεις του, ζεϊ εις τό 
παρελθόν, διότι τούτο είναι τό παρόν του, καί δείλια νά προσβλέψη 
τό μέλλον, ε?ς 8 άλλοτε έσπευδε μετά  πάθους, διότι οί πόθοι του. 
δεν φθάνουσι πέραν τη ς ζωής ?,ν έξήντλησε.

Τό άτυ.οκίνητον τέλος £ άψυχος ούτος δελφίν είσ ίλθε καί ¿βύθισε 
την άλυσίδετον άγκυράν του εις τού Πειραιώς τά  διαβαθή ΰδατα, 
έκρηγνύον τόν περισσεύοντα θερμόν ατμόν του μετά  κρότου καί
ταραχής πολλής. ·

Οί έπιβάται άπεβιβάζοντο ήδη επί τής μαρμαροκτιστου προκυμαίας, 
όπου άμαξηλάται ζωηροί παρελάμβανον καί μετέφερον ταχυδρομούν- 
τες  τους διά τάς ’Αθήνας, μεταξύ τών οποίων καί τόν π^ό μικρού 
άπεικονισθέντα, όστις κατηοΟύνθή εις τό ξενοδοχείον τών ¿ένων, ο

δ ό ς . . .  - · άριθ.
Δ'εν παρήλθον δύω ώραι καί ό Κύριος Σκολούδης συναλλαγματιστης 

εδέχθη την έπίσκεψιν τού ξένου τούτου’ άνεγνωρίσθησαν κατησπά- 
οθήσαν καί τέλος τώ  προσέφερε τήν υπηρεσίαν του, ώς άνθρωπος ή -  
ξεύρων νά υπόχρεή.

—  Επί τού παρόντος τίπ οτε πλειότερον δεν επιθυμώ ή, άπήντησεν 
ό ξένος, νά οδηγηθώ παρά τη  Κυρία, . . .  ■ ώ ς εχων σπουδαιαν τινα 
εντολήν νά εκπληρώσω παρ’ αυτή. Είναι εντολή τών  ̂ τελευταίων
στιγμών τού μακαρίτου συζύγου τη ς ..................Επειτα με το αμέσως
ατμοκίνητον αναχωρώ.

—  Τόσον ταχέω ς ;

)( 63 )( —  ό  καιρός έπείγει μ ε , πρέπει νά φθάσω τήν πρώτην άνοιςιν εις 
Βλαχίαν, έχω προβλέψεις σιτηρών καί μία....................

—  Καταλαμβάνω, καταλαμβάνω, είμαι εντός τών εμπορικών υ
ποθέσεων, καί -— μία  πρόβλεψις ήξεύρω τ ί θά ειπή.

—  Αι αυτό βέβαια έπεθύμουν νά συνεννοηθώ τό τάχιον καί διά 
τάς ενταύθα υποθέσεις μου.

—  Διόλου δύσκολον επιτρέψετε μοι μίαν στιγμήν.
Ελαβε 8ν τεμάχιον χάρτου, έγραψε δύω λέξεις, τό  ¿σφράγισε καί 

καλέσας τόν υπηρέτην του τό ένεχείρησεν αΰτώ, αφού τόν είπε ¿λί
γα ς λέξεις κατ’ ιδίαν.

—  Τώρα, μ ε τ ’ ¿λίγος στιγμάς καί είσθε έκεΐ. Τή άληθεία, τ ί  κάλ- 
λιστος άνθρωπος, ό μακαρίτης!

—  Να ί ! μάλιστα !
—  Καί ή οικογένεια του άγαθοτάτη, ή μικρά μάλιστα θυγάτηρ 

του, μόλις είναι ε ΐ ;  ηλικίαν δεκαπέντε ετών καί είναι άγγελος τήν 
μορφήν καί τήν ψυχήν.

—  Α λήθεια;
—  ί ί ! χωρίς αμφιβολίαν ευδαίμων ό άνήρ εκείνος, όστις απο

λαύσει παρομοίαν σύζυγον.
Λ · ■ τούτο, φίλε, ύπέλαβεν απαθέστατα ό ξένος, ή συζυγική 

ευδαιμονία είναι ζήτημα’ καί δέν αντιλέγω, ότι ή αγαθή ψυχή είνο 
αρετή εις μιαν γυναίκα σύζυγον, αλλά τις δύναται νά είσδύσ-, εις τό

)( 69 )(

ναι
ον

ανθρώπινον καί μάλιστα τόν γυναικεΐον ψυχικόν κρατήρα διά νά εΐδή, 
ούτως εΐπεΐν, οποίου είδους μέταλλα χαλκεύουσι τους πόθους της ;  τά
κατ επιφάνειαν όλα είναι απάτη.

υστυχης
έστήριξε τήν ευτυχίαν του.

Α·. τρίχες τής κεφαλής σου, συγχώρησόν μοι, ίλευκάνθησαν εις 
τού βίου τούτου τάς περιπετείας καί βεβαίως διήλθες τάς δοκιμα
σίας τής συζυγικής πλάνης, ώ στε δύνασαι νά πρόσθεσης εις δ ,τι εγώ 
έκ θεωρίας λέγω.

 ̂ Αλλά τότε τ ί θά πλανέση τόν ερωτόληπτον, άν όχι ή καλλονή ή 
τόν αγαθόν σύζυγον, άν δχι αί ψυχικαί άρεταί όταν άμφότερα συν- 
δ ιά ,ο·τα ι’ κα·. μάλιστα εις ταύτα, <ΰς εκ περισσού, προσθέτει ή μ ελ- 

λόν^μφος^καί προίκα είκοσι, πεντήκοντα χιλιάδας δραχμών ετή 
σιον εισόδημα, τό όποιον σοί δίδει τήν άνεσιν νά χαρής τά  επίγεια 
άγαθά ; ................

(ακολουθεί.)



il  ΜΑΙΟΣ T U '. Φ Ϊ Α Α Κ Η Σ  ΜΟΥ

►»♦îiîr5<o>î,cse«·

Τόν Μαί κ’ ίφέτο χαιρετούν μ ’ ευφρόσυνα τραγούδια.
Χύνει τριαντάφυλλα ή αυγή,
Καί μ ’ ¿>ραιότερα ή γή

Στολίζεται λουλούδια.

Τόν ϊσκίο του σαν τάπητα τό  κάθε δένδρο «πλύνει.
Σκορπά ή αύρα ευωδίαίς,
Καί μεθυσμένο πάλι δΐές

Γλυκολαλεΐ τ ’ αηδόνι.

Τους νείοϋς άπό τήν φυλακή ’ς τους κάμπους άγναντευω,
Πού κόφτουν άνθη δροσερά,
Καί τής καρδιάς τους τήν χαρά 

Ô άμοιρος ζηλεύω !

λ ο ι! δέν ¿στόλιζα κ’ εγώ τό στήθος με λουλούδια,
Καί είς τού M ai τήν εορτή 
Κάθε χρονίά καθώς αυτοί

Δέν έψαλλα τραγούδια ;

Κ ’ Ιγώ  τή ς άνοιξης πουλί, κ ’ εγώ πουλί της άλλο,
Δέν χαιρετούσα τήν αυγή,
Καί καθε φύλλο καί πηγή

• Δεν μ ’ άκουε νά ψάλλω ;

Καί σήμερον . .  ταλαίπωρος ! σέ φυλακή κλεισμένος,
- Ενώ τό παν γλυκό γελά,

Εγώ ’ς τού κόσμου τά  καλά
Ε ιμ ’ έρημος καί ξένος !

Τά χείλη μου . . άλλοίμονον ! καί τίνος, ‘ σάν χλωμίάσουν, 
Φυλακισμένου δυστυχή 
Τά χείλη πλέον κ’ ή ψυχή

Μπορούνε νά γελάσουν !

X >1 )(
T « γέλοΐα καί τραγούδια μου έφέτο ιίν» θρήνος,

Κ ι άκοπο; γέρνει κι’ ορφανός 
Χωρίς εμένα ό φετεινός

Τής έξοχης μου κρίνος !

*Γά κάλλη άλλους τής αυγής μαγεύουν, καί τ ’ αστερία 
Π.’ άλλαις καρδίαΐς φεγγοβολούν,
Καί τ  άνθη πού μοσχοβολούν,

Βλαστάνουν γ ΐ  άλλα χέρΙα !

Π ά  μένα είνε Ανοιξης, καί σύντροφος τό βράδυ,
Η φυλακή μου ή σκοτεινή,
Κ ’ ένα κοράκι πού θρηνεί

Μαζή μου ’ς τό σκοτάδι !

Γΐά με . . . πλήν ποίά κρυφή φωνή αιφνίδια μέ στομώνει-, 
Κ  ενώ τό  χέρι μου ζητεί 
Νά γράψη άκόμη ’ς τό χαρτί,

Ακίνητο παγώνει; . .

Η Ούρα τρύζει κ’ ελαφρό ακούεται ποδάρι,
Καί λάμψη χύνεται χρυσή ! .
11 θάνατε ! άν ήσαι συ,

Σού τό  γνωρίζω χάρη ! . .

Εκείνος είν ε . . άμοιρος εγώ ! εις τό πλευρό μου,
I I  ΜοΙρ άρνήθηκε, κάνεις 
Νά μή μέ κλάψη συγγενής

Σ τόν μαΰρον θάνατό μου ! .

Λ σείς, δπου τους στίχους μου θά βρήτε ! νά μού βάλτε 
Ανθη ’;  τόν τάφο μου ζη τώ ,
Κ αί τό τραγούδι μου αυτό

Σ τό  χώ μά μου νά ψάλτε !  . .

Βγράφη έν Αθήναι; τήν A. Matou Α 8 5 7 .

Σ0ΦΟΚΛΠΣ Κ. ΚΑΡΓΔΗΣ.



Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε Ι Σ
Ε ίς  του θ ά ιανογ  ζοϋ π ρό  ζριώ γ ¿ζώγ άχο6 ιώ σαγζος  

έχ χαιόεχαιεζοϋς άόε.Ιφοΰ μου  

Β ΙΚ ΤΩ ,Ρ Ο Σ.

Α '.
Μάΐς ητον, αδελφέ μου, που τ ’ άηδόνία κελαΐδοϋνε,

Κ αί ς τούς κάμπου; τά λουλούδια δροσερά μοσχοβολούνε, 
Οταν εγυρες ς τά  στήθη τ ή ; μητέρα; μ α ; επάνω 

Καί τ ή ;  είπες, « θ’ άποθάνω ! »
Συμφορά 1 Με τά λουλούδια, όπου είχ ε ; τό τε  κόψει,
Σού στολίσαμε τά  στήθη καί τήν νεκρική σου όψη !

Β .
Πάλιν Ισκίωσαν τά  δένδρα πού καθόσουν, όταν ζούσε;" 

Πάλιν άνθισαν τού ; κάμπου; τά  λουλούδια π ’ αγαπούσε;. 
Τήν αυγή νά χαιρετήσης σήκω πάλιν μέ τραγούδια- 

Σήκω κόψε μ α ; λουλούδια ! 
ή ,  άλλοίμονον ! τύ  μνήμα τύ πικρό πού σ’ εχει κλείσει, 
Σέ στολίζει, σε ισκιώνει σήμερον τό κυπαρίσσι I

Γ ' .
Ακου! πάλι τό  αηδόνι γλυκοκελαϊδεΐ τά  δάση- 

Η φωνή πού δέν μπορούσε ή ψυχή σου νά χορτάσν)- 
Μία στιγμή άπύ τον τάφο, αδελφέ μου, σήκω πάλι 

Νά τ  άκούσγ,ς όπου ψάλλει !
Δυστυχή; ! *Σ τύ χώ μ α , όπου σέ σκεπάζει, κάθε χρόνο 
Πουλί ερμο τύ  σκοτάδι έρχεται καί κλαίει μ.όνο !

Δ .
‘ Η πηγα ς, πού, πριν χαράξη, έκαθόσουν ’ς τά χορτάρια, 

Κα; σού ε^ρε/αν τήν κόμη τής δροσία; μαργαριτάρια,
Τρία χρόνΙα δεν σέ είδαν, αδελφέ μου, νά καθήσνις 

Εις αύτά νά τραγουδήστ,ς !
Μό ο ; κόφτω κάθε Μά'ί ένα άπ εκεί λουλούδι,
Κ ’ ένα κάθου μαι καί ψάλλω νεκρικό γΐά σέ τραγούδι ! . .

Ε '.
Αλλ έφέτο . . δυστυχία εις έμέ . . φυλακισμένος.

Μόνον δάκρια σου προσφέρω- ’ς τά λουλούδια είμαι ςενος. 
Α ! α’ εγώ τό μέτωπό μου σήμερ’, αδελφέ μου, κλίνω,

Σάν ύ μαραμένο κρίνο !
Μέ τού Μάΐ τά  λουλούδια θά στολίσουνε κ εμένα’
Πλήν εμένα θενά κλαύσουν και θά θάψουν εις τά  ξένα! . . . 

Έ,.ρ«}« 6» ‘Αδήναι; τέ» 10 Μαίου τρ. ί. ήμίρ«ν τ ί ;  άπο ι̂ώσεώ; του.

ΣΟΦΟΚΛΗΣ Κ. ΚΑΡΓΔΗΣ.


